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Griechische Suff ixe

A
uszug aus: G

riech
isch

e Su
ffixe

Gr iechische Präf ixe

Präfix
Inhaltliche Bedeutung 

Feldern und Ebene
Übersetzung Beispiele 

a-/an- un-, ohne بدون anarchisch, asozial, Analphabet

aer-/aero- Luft هوا aerodynamisch, aerob, air (engl./frz.)

ag-/eg-/agog-/agon- führen, leiten, Aktion, Führung  رهبری، مستقیم، عمل،

رهبری

Agonie, Agentur, agil

agor/ egor/ egora (öffentlich) sprechen, ich 
sprach, Markt

 عمومی( صحبت می کنند،)

من صحبت کردم، بازار

Allegorie, Kategorie, Agoraphobie

akro hoch زیاد Akrobat, Akropolis, Akronym

aku- hören شنیدن akustisch

allo-/all- ein anderer یکی دیگر Allonym, Allophon, Allosaurus

amph-/amphi- um... herum, beidseitig, zwei  در اطراف ...، در هر دو

طرف، دو

Amphitheater, amphibisch, 
Amphibie

ana-/ an- hinauf, hindurch Analeptikum, Analyse, Anapher

analy- auflösen حل کردن Analyse, analytisch

andro-/andr- Mann مرد Android, Andrologie, androgyn

antho- Pflanze کارخانه Anthologie ("Blütenlese"), 
Chrysantheme, Exanthem

anthropo- Mensch مرد anthropologisch, 
Anthropomorphismus, 

anti- gegen Antithese, Antialkoholiker, 
antiautoritär

apo-/ ap- von, seit Apartment, Apoptose, Apostroph

arachno-/arachn- Spinne عنکبوت Arachnophobie

arch- alt, ursprünglich قدیمی، اصلی Archetyp, Architekt, archivieren

arithmo-/arithm- Zahl شماره arithmetisch, Arithmetik

پیشاوندهای یونا�ن پساوندهای یونا�ن

Suff ixe
Inhaltliche Bedeutung 

Feldern und Ebene
Übersetzung Beispiele 

Plural 
Endungen

-alg Schmerz درد Nostalgie, Neuralgie, 

-archat „Beginn, Anfang“ اول

-archat Führer, Macht, Herrschaft“
 فرمانروایی ، رهبر،

 قدرت
Matriarchat, Patriarchat -e

-archie führen, herrschen, Führung, 
Herrschaft; رهبری، حکومت Monarchie, Anarchie -n

"-ase drehen, wenden روشن کن، نوبت Streptokokken, 

-asie mit Synthese, Synonym, 

-asis" Enzym, medizinischer Zustand مرض
Cellulase, Peroxidase, 
Hypochondriasis -n

-asthenie Krankheit, Schwäche بیماری, مرض
Legasthenie, Logasthenie, 
Neurasthenie -n

-ästhesie wahrnehmen, Wahrnehmungدرک ، متوجه  ، احساس
Anästhesie, Synästhesie, 
Parästhesie -n

-bol/ -bel/ 
-blem

stellen, setzen, tanzen, 
springen

 مجموعه، مجموعه،

رقص، پرش
Parabel, Problem

-demie Volk پوست Akademie, Epidemie, -n

-dermis, derm- Haut پوست، پوسته Endoderm, Exoderm, -en

-dot geben, Gabe, Geschenk هدیه، هدیه Antidot

-dox Meinung, Ruf, Ruhm
 عقیده، نظر، حیثیت،

آبرو، شهرت
paradox, orthodox

-dram handeln, Handlung, tatkräftig عمل، عمل، پر انرژی Melodram

-drom Lauf, Rennen کار، کار Aerodrom, Palindrom, -e

-eor heben, anheben, aufheben, 
schweben

 آسانسور، بالابر، بالابر،

شناور
Meteor
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A
uszug aus: G

rie
ch

isch
e

 S
u

ffix
e

Genusbestimmung  Die (Femininum) ن اسم جنس مؤنث تعی�ی

Die (Femininum) Beispiele Übersetzung

Genusbestimmung durch Nachsilben                               ن اسم جنس با کمک پسوند تعی�ی

-anz Akzeptanz, Ambulanz, Bilanz پذیرش، آمبولانس، ترازنامه

-ei Arznei, Kanzlei, Partei دارو، دارلوکاله، حزب

-enz Existenz, Frequenz, Dekadenz وجود، فریکونس، انحطاط گرایی

-heit Angewohnheit, Krankheit, Begebenheit عادت، بیماری، اتفاق

-ie Allegorie, Amnesie, Therapie تمثیل، فراموشی، درمان

-keit Zuständigkeit, Fähigkeit, Ehrlichkeit موظفیت، قابلیت، راستکاری

-ik Ästhetik, Dynamik, Politik زیبایی شناسی، تحرک، سیاست

-in Abiturientin, Studentin, Lehrerin فارغ التحصیل دبیرستان، دانشجو، معلم

-ion Abstraktion, Produktion, Option مبهوم سازی، تولید، امکان

-ität Genialität, Individualität, Formalität نبوغ، فردیت، رسمیت

-schaft Gesellschaft, Herrschaft, Wirtschaft جامعه، سلطه، اقتصاد

-ung Anerkennung, Bewertung, Einstellung قدردانی، ارزش دهی، موقف گیری

-nis Verdamnis, Erkenntnis, Fahrerlaubnis لعنت، معرفت، گواهینامه رانندگی

-sal Mühsal, Trübsal مشقت، غمگینی

-ur Temperatur, Makulatur, Konjunktur درجه حرارت، بی ارزش، تحرک اقتصادی بازار

-frau Hotelfachfrau, Bankkauffrau, Jungfrau  خانم متخصص هتل داری، خانم متخصص

بانک داری، باکره

-ade Mansarde, Fassade اتاق زیر شیروانی، نمای بیرونی عمارت

-age Anlage, Zusage, Wehklage دستگاه، موافقه، نوحه

Genusbestimmung Der (Maskul inum) ن اسم جنس مذکر تعی�ی

Genusbestimmung durch Nachsilben                                 ن اسم جنس با کمک  تعی�ی
پسوند

-ant Diamant, Gigant, Kommandant الماس، عظیم، فرمانده

-ent Advent, Assistent, Präsident چهار روز شنبه قبل از کریسمس، معاون، رٔیس

-ich Dietrich, Pfirsich, Teppich (دیتریش، هلو، فرش)قالین

-ling Ankömmling, Säugling, Pfifferling نورسیده، شیرخوار، نوعی قارچ

-er Dachdecker, Herrscher, Fahrer پوشش گر بام، فرمانروا، راننده

-ismus Aktionismus, Mechanismus, Dualismus فعل گرایی، مکانیزم، فلسفه دویی

-ist Antagonist, Idealist, Komponist حریف، ایدآلیست، آهنگساز

-or Motor, Reaktor, Äquator موتور، راکتور، استوا

-ner Rechner, Gärtner, Zeichner ماشین حساب، باغبان، رسام

-ig Honig, Käfig, Pfennig عسل، قفس، پنی

-ier Offizier, Pionier, Portier افسر، پیشقدم، مسٔول هتل

-ör Eierlikör مخلوط زرده تخم مرغ و شیر

-iker Botaniker, Chemiker, Grafiker  نبات شناس، کیمیادان، رسام برنامه

کمپیوتر

-ast Ballast, Gymnasiast, Palast اضافه بار، متعلم دبیرستان، کاخ

-är Sekretär, Millionär, Legionär دبیر، میلیونر، لژیونر

-eur/ör Ingenieur, Chauffeur, Animateur مهندس، راننده، سرگرم کننده

-us Modus, Aktivismus, Zirkus حالت، فعالیت گرایی، سیرک
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Genusbestimmung  Das (Neutrum)

A
uszug aus: G

rie
ch

isch
e

 S
u

ffix
e

Latein Präf ix
ن پیشاوندهای لات�ی ن اسم جنس مخنث تعی�ی

iuxta- (später auch 
juxta-) (dicht) bei, neben نزدیک( در، در کنار)

Juxtaposition, Juxtaglomerulärer 
Apparat, Juxtaorales Organ

laevo- links چپ Laevokardiogramm

mega- groß Megafon, Megahertz, Megahit

multi- viele بسیاری Multimillionär, Multivitaminsaft 

non- nicht نه nonverbal, Nonsens

ob- (of-, op-) entgegen, zu در مقابل، نیز Observation, Offensive, Opposition

omni- alles, jeder, ganz همه چیز، همه، کل Omnipotenz, Omnipräsenz

per- durch, umher از طریق، اطراف Perfekt, Permanenz, Perforation

peri- um, wegen, über Peripherie, Periskop

por- hin Porto, Portion

post- nach, hinter عقب، عقب posttraumatisch, posthum

prä- vor, vorzeitig پیش از آن، پیش از موعد prähistorisch, Präposition

praeter- vorbei گذشته Präterismus, Präteritum

pro- (prod-) vorwärts, vor-, hervor, anstatt, 
für به جلو، جلو، جلو، برای Produkt, Pronomen, Provision

re- zurück, wieder دوباره، دوباره Reflex, Revolver

sē- ohne; beiseite, weg بدون؛ کنار، دور security, Selektion, Separation

semi- halb نیم Semifinale, Semikolon, Seminar

sesqui-
ein halbmal größer/mehr, in 

Zusammensetzungen 
anderthalb

 نیم بار بیشتر / بیشتر، در

یک و نیم است
Sesquialter, sesquilinear, 
Sesquiterpene

sub- (suf-, sug-, sur-, 
su-, sus-) unter در زیر Subjekt, Subjektivität, Subkultur, 

Latein Präfix
Inhaltliche Bedeutung 

Feldern und Ebene
Übersetzung Beispiele Das (Neutrum) Beispiele Übersetzung

Genusbestimmung durch Nachsilben    ن اسم جنس با کمک پسوند تعی�ی

-lein Fräulein, Häuslein, Tischlein خانم، خانه کوچک، میز کوچک

-chen Ärmchen, Häuschen, Pferdchen اسلحه، خانه، اسب

-ment Ornament, Argument, Sakrament ،پیرایه، دلیل

-tum Fürstentum, Altertum, Datum پرنس‌نشین ، دوران باستان، تاریخ

-um Zentrum, Kriterium, Visum مرکز، معیار، ویزا

-tel Hotel, Mittel, Stadtviertel هتل، مرکز، محله

-in Adrenalin, Nikotin, Koffein آدرنالین، نیکوتین، کافئین

-a Aroma, Asthma, Thema عطر، آسم، موضوع

-ett Amulett, Bankett, Omelett گردنبند، ضیافت ، املت

-nis Zeugnis, Bekenntnis, Begräbnis گواهی، اعتراف، خاکسپاری

-o Auto, Konto خودرو، حساب

-ing Shopping, Meeting, Handling خرید، جلسه، دست زدن

-sal Rinnsal, Schicksal, Scheusal سر و صدا، سرنوشت، هیولا
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1.2 Im Unterricht
A

uszug aus: 1.2 Im
 U

nterricht

ABC-Buch, das -(ü) er کتاب‬‭ الفبا

Abistreich, der ستان شوخی‬‭ فارغان‬‭ دب�ی
Abitur, das ستان ‬ ‭دب�ی امتحانات‬‭ نها�ی
Abiturzeitung, die -en ستان روزنامه‬‭ دب�ی
Abteilungsunterricht, der آموزش‬‭ تشغلی‬‭ گروهی
Akademie, die ‬ ‭اکادمی
Aktivitäten, die فعالیت‬‭ ها
allgemein bildende höhere Schule, 
die

مدرسه‬‭ عالی‬‭ آموزش‬‭ عمومی

Analphabet, der -en ‬ ‭سواد �ب
Anstalt, die -en ‬ ‭نهاد،‬‭ دستگاه،موسسه
Arbeitssaal, der -säle سالن‬‭ کار
Assistentin, die معاون
Audimax, das ‭ ‬ تالارآموز�ش
Auditorium maximum, das -a, -a ‬ ‭مرکزی تالار‬‭ آموز�ش
Aufbaugymnasium, das -en ‭هاگشناد‭ ‬رد‭ ‬شزومآ‭ ‬هجرد‭ ‬لوصح‭ ‬ناتس  دب�ی

‬‭ ‬۱۳‭)و‬‬۱۲‭ )کلاس‬‭ 
Aufbaurealgymnasium, das -en ‭ (هاگشناد‭ ‬رد‭ ‬شزومآ‭ ‬هجرد‭ ‬لوصح‭ ‬ناتس  دب�ی

‬‭ ‬۱۳‭)الی‬‬۱۱‭ کلاس‬‭ 
Aufsicht, die نظارت
Aufsichtslehrer, der معلم‬‭ ناظر
Aula, die -s/-en ‬ ‭حیاط،سالن‬‭ تجمع
ausbilden ‬ ‭کردن تربیت‬‭ ف�ن
Ausbildung, die ‬ ‭و‬‭ حرفه‬‭ ای آموزش‬‭ ف�ن
Ausgangsschrift, die -en نمونه‬‭ های‬‭ اصول‬‭ خطاطی
Auslandsdienstlehrkraft, die -(ä) e ‬ ‭استخدام‬‭ شده‬‭ در‬‭ خارج دب�ی
Außerschulischer Lernort, der -e ‬ ‭خارج‬‭ از‬‭ مدرسه محل‬‭ آموز�ش
Berufliches Gymnasium, das -en ستان‬‭ حرفه‬‭ ای دب�ی
Berufliches Schulzentrum, das -en مرکز‬‭ آموزش‬‭ حرفه‬‭ ای
Berufsausbildung, die ،آموزش‬‭ شغلی ‬ ‭ف�ن

Aufsatz, der; -(ä) e مقاله
Ausbildung, die آموزش‬‭ 
Ausdruck, der; - (ü) e بیان
ausführen اجرا‬‭ کردن
ausgezeichnet ین‬‭ ،ممتاز‬‭  ‬ ‭عالی،‬‭ به�ت
aushalten تحمل‬‭ کردن
Ausleihe, die ز امانت م�ی
Ausnahme, die -n استثناء
Ausrede, die بهانه
Aussprache, die -n تلفظ
auswendig lernen حفظ کردن ، از بر کردن
Balkendiagramm, das نمودار میله ای
Beamer, der پروژکتور
beantragen تقاضا‬‭ کردن
beantworten جواب‬‭ سوالی‬‭ را‬‭ دادن
Bedeutung, die -en مع�ن
Befehl, der دستور‬‭ ،فرمان
befehlen دستور‬‭ ، فرمان‬‭ دادن
befleißigen, sich ،تلاش‬‭ کردن‬‭  ن ‬ ‭پشتکار‬‭ داش�ت
befragen پرسیدن
begleiten همراهی‬‭ کردن
Beispiel, das مثال
beklagen گله‬‭ کردن
beleidigen ‬ ‭کردن ن توه�ی
belohnen ‬ ‭تشویق‬‭ کردن‬‭ ،جایزه‬‭ دادن‬‭ 
Belohnung, die -en ‬ ‭پاداش،جایزه‬‭ 
bemerken متوجه‬‭ شدن
bemühen, sich  ‬ ‭تلاش‬‭ کردن‬‭ششوک ،،سعی‬‭ کردن‬‭ 

‬کردن
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14.1 I Interpunktion

518

13. Einheitensystem für physikalische Größen
A

uszug aus: 14. Einheitensystem
 für physikalische 

Interpunktion نقطه گذاری Zeichen

linke, geschweifte Klammer, 
die

آکولاد یا دو ابرو چپ {

Mittelpunkt, der نقطه مرکز ·
nach links zeigende Guille-
mets, die

گیومه چپ «

nach links zeigendes Guille-
met, das

گیومه اشاره به سمت چپ ‹

nach rechts zeigende Guille-
mets, die

گیومه راست »

nach rechts zeigendes Guille-
met, das

گیومه اشاره به سمت راست ›

Punkt نقطه
Punkt, der, oder Abkürzungs-
zeichen, das

نقطه .

rechte Klammer, die ز راست پران�ت )
rechte, eckige Klammer, die ز مربع راست پران�ت ]
rechte, geschweifte Klammer, 
die

ز مربع درست پران�ت }

Rückstrich, der خط اریب وارو \
runde Klammern, die ز های گرد پران�ت ( )
Schrägstrich, der, oder Binde-
zeichen, das

خط مورب /

Semikolon, das, oder Strich-
punkt, der

نقطه‌ ویرگول ;

spitze Klammern, Winkel-
klammern, die

ز شکسته پران�ت < >

Sternchen, das ستاره *
Strich, der, Beistrich, der, 
Strichlein, das, Unterstrich, 
der

زیرخط
_

Trennungspunkte, Tren-
nungszeichen, die

نقاط جداسازی، جدا کننده ها ¨

Basisgröße und 
Dimensionsname

Einheit

Angstrom, das آنگستروم Å (Angström)

Äquivalentdosis, die دوز معادل Sievert

Barrel Öl, das [[بشکه نفت|بشکه نفت]] oilbbl

Beleuchtungsstärke, die روشنایی Lux

Bewohnt pro Meile سکنه در هر مایل مربع PD/sqmi

Bewohnt pro 
Quadratkilometer

سکنه در هر کیلومتر مربع PD/sqkm

Bierfass, das بشکه USbeerbbl

Celsius-Temperatur, die درجه حرارت سانتیگراد Grad Celsius

Druck, der فشار Pascal

Dunam, das دونوم dunam

ebener Winkel, der زاویه هوا Radiant

eine flüssige Unze اونس سیال impoz(impfloz)

elektrische Kapazität, die ظرفیت برق Farad

elektrische Ladung, die محموله الکتریکی Coulomb

elektrische Spannung 
(elektrische 
Potentialdifferenz), die

 ولتاژ الکتریکی )اختلاف پتانسیل

 (الکتریکی

Volt

elektrischer Leitwert, der هدایت الکتریکی Siemens

elektrischer Widerstand, 
der

مقاومت الکتریکی Ohm

Energie, Arbeit, 
Wärmemenge, die

انرژی, نیرو، کار، مقدار گرما Joule

Energiedosis, die دوز جذبی Gray




